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KONEC STAVKE USLUŽBENCEV 
MESTNEGA TRANZIT SISTEMA 

h shodu je 1,200 unijskih članov odglaso-
valo, da se vrnejo nazaj na delo. 

P°GAJANJA O SPORNIH VPRAŠANJIH SE BODO 
NADALJEVALA 

p 
je h 0 s e m n a j s t " u r n e m zastoju 

"U snoči zopet vzpostavljen 
avt Poulične železnice in 
Sv obUs°v, ko so uslužbenci na 

burni seji odglasovali, da 
20Pet vrnejo na delo. 

,^fficijelno je bila stavka i 
jjj,eana ob šestih zvečer, ko je i 
kar20pet vzP°stavljen promet, 1 

Je bilo v veliko olajšanje ti- i 
t erih ljudi, ki so odvisni od : 

transportacije. ; 

Nadaljevanje pogajanj 
It • • ' 

^ je končala stavko, ne 
* W ° S e g l a kaj drugega ra-

bl3Ube, da se bo s pogaja-
ta nadaljevalo. Pogajanja in ; 
Ur«, JaVe Se bodo pričele danes i 

ob dveh. 
Cevno0ci je nad 1,200 uslužben- ( 
s 1{0 dvglas°valo, da se strinjajo i 
fjri~°|lcanjem stavke, nakar so 
k.,. vozovi poulična in avto-

1 20Pet voziti. 

Težave industrij 1 

Stfi^gi Je 400 velikih indu- c 

title h nvaprav i n nadaljne sto- s 

j. manjših sporočilo, da jim 1 

te^V2r°čila ta stavka največje 1 

k 6 izza -dneva, ko je vstopi- 1 

! ^ r i k a v vojno. j 
Zviga 1Ja zahtevala 17 centov 

mezde na uro za u-
iii ̂  nce na poulični železnici 
Svtnu Cent°v na uro za voznike i 
SUS0V- 1 

O Pogoj Vojnega delav- i 
^ ^ b o r a včeraj je bil, da 1 

se vrnejo stavkarji nemudoma 
na delo. 

Seja v županovem uradu 
Včeraj ob desetih dopoldne 

so se sestali v županovem ura-
du reprezentanti Clevelandske 
delavske federacije, med njimi 
Thomas A. Lenehan, njen taj-
nik, John H. Roch^ch in M. 
McMore, ki so apelirali na unij-
sko delavstvo in njegovo pred-
stavništvo, naj se stavko nemu-
doma prekliče. 

Konec stavke 

Kmalu po poldnevu so unij-
ski uradniki pristali na to, da 
skličejo shod ter predlože zade-
vo članstvu. Na shodu je bilo 
odločeno, da se uslužbenci vr- . 
nejo na delo. 

V zadnji pozdrav 

„ Članice društva Collinwood 
Hive št. 383 T. M. se opozarja, 
da se polnoštevilno snidejo v 
soboto večer ob 7:30 uri v Svet-
kovem pogrebnem zavodu, da 
izkažejo zadnjo čast umrli čla-
nici Anni Russ, v ponedeljek se j 
pa po. možnosti udsisžijo pogre- , 
ba. ( 

Zavedno društvo 1 

Društvo Collinwood Hive št. ] 
283 T. M. si je nabavilo vojne " 
bonde za nadaljnih $200, ter da- ^ 
rovalo $10 za Ameriški Rdeči J 

križ* 1 

wanes je zadnji dan! 

" ^ e y Give Their L i v e s - Y o u Lend Your Money" 
V a i l e s je zadnji dan, da lahko še investirate svoj de-
Se °^Vezn>cah ameriškega vojnega posojila. Ako 'si še 
^ j a v i l i teh obveznic, storite to takoj, ako pa ste jih 
Jo da bi lahko še nekaj prispevali za našo zrna-
Sko l n * e r n a c>°n a hn m fašizmom, pa to danes še vedno 

8t«>rite. Torej, ne odlašajte! Pojdite na najbližjo 
' P°atni urad ali kateri koli urad, kjer prodajajo te 

1Ce' s t o " t e svojo dolžnost. Zapomnite si, da je 
dan ih da mora biti kvota dosežena nocoj. 

Prvomajski shodi 
f 

Clevelandsko delavstvo bo 
praznovala letošnji 1. maj pre-
pričano, da bodo zedinjeni na-
rodi zadali v letu 1943 nacizmu 
in fašizmu smrtni udarec. Ar-
made zedinjenih narodov so na 
pohodu v Severni Afriki in na 
južnem Pacifiku. Naša hrabra! 
zaveznica Sovjetska Rusija je 
razpršila pravljico, da so nacij-
ske armade nepremagljive. — 
Borbeni partizani Jugoslavije 
so inspiracija vseh pogaženih 
narodov Evrope. Jugoslovanski 
partizani pozivajo zedinjene na-
rode, naj že vendar končajo 
trpljenje dominiranih narodov 
in" naj prično invazijo, ki jih bo 
privedla v Berlin, Rim in Tokio. 

V soboto, dne 1. maja, ob os-
mih zvečer, se bo vršil v hrvat-
ski dvorani na 6314 St. Clair 
Ave., velik ljudski shod v pro-
slavo 1. maja. Na tem shodu bo 
povedano, kako delavstvo lah-
ko najbolj učinkovito pripomo-
re do končne zmage nad inter-
nacionalnim fašizmom. 

Nastopili bodo dobri govorni-
ki. in predvajan bo zanimiv rus-
ki vojni film. 

V nedeljo zvečer ob osmih pa 
bo enak shod v Slovenskem do-
mu na Holmes Ave. 

Udeležite se teh shodov! 

Kako bo z gasolinom ' 
i 

WASHINGTON, 29. aprila,— ] 
Harold L. Ickes, tajnik za no- < 
tranje zadeve in administrator 
oljne industrije, je danes izja-
vil, da znašajo oljne zaloge za j 
mesec maj za vporabo civilistov 
23,000 več sodov kakor pa za-
loge za mesec april. Toda Ickes 
je hkrati dejal, da ne bo s tem 
povprečnemu vozniku mnogo 
pomagano, ker se bo večino te- . 
ga olja vporabilo na farmah, j 
kjer bo sedaj večja zahteva po ( 

gasolinu. 
"Nič mi ne bi bilo ljubše, kot 

če bi mogel reči vsem avtomo- j 
bilistom: 'Poslej boste dobili 
več gasolina.' Toda tega danes , 
žal, še ne morem reči." 

K A Z N O V A N I LOVCI 

SAN FRANCISCO, 27. apri-
la. — Zaradi pomanjkanja mesa ' 
je že mnogo kalifornijskih lov- 1 

cev zakrivilo prestopke, ker so ' 
streljali razno divjačino, kate- 1 

re v tem času ne bi smeli po-
bijati. V mesecu marcu so ob-
sodila razna sodišča v Kalifor-
niji 123 lovcev na $4695, ker so 
v prepovedanem času streljali 
srne. 

SRNJAKI N A CESTI 

MEDINA, O., 28. aprila. — ! 

Semkaj je bil poklican lovski 
varden Louis H. Bohley, da od-
pelje srnjaka, ki ga je ubil na 
cesti neki avtomobilist s svo-
jim avtomobilom. i 

Na operaciji 

Albert Florjančič, sin Mrs. 
Florjančič, 15613 Parkgrove 
Ave., ki je poznam godbenik na 
harmoniko, je bil pretekli po-
nedeljek odpeljan v Glenville 
bolnišnico, kjer se je moral 
podvreči operaciji. Želimo mu, 
skorajšnje okrevanje! 

Seja lovskega kluba 

V nedeljo, 2. maja se vrši 
važna seja St. Clair Rifle and 
Hunting kluba, ob 9. uri zjutraj 
v Slovenskem domu na Holmes 
Ave. Članstvo je prošeno, da se 
je udeleži polnoštevilno, ker je 
rešiti veš važnih zadev. 

PREGLED 
SVETOVNIH 

B O J I Š Č 
t 

Srdite bitke v Tunisiji. — V 
Rusiji se vrse priprave za 
bitke, ki bodo morda od-
ločile usodo celotne vojne 

AFRIŠKO BOJIŠČE 

Na južne modseku ameriške 
fronte v Severni Afriki so se 
razvili srditi boji,( kjer so pod-
vzeli Nemci več srditih proti- : 
napadov, s katerimi si prizade-
vajo zaustaviti prodiranje ame-
riškega vojaštva. 

Včeraj so angleške in fran-
coske čete zavzele več grebenov 
gričevja, toda Nempi so s silni- : 
mi protinapadi zaustavili prodi- ( 

ranje angleške prve armade, ko 
se je slednja baš hotela razliti 
po pobočjih na planjave. 

Sicer pa naznanjajo poročila, < 
da so pričeli Nemci izvajati si- : 
len odpor na vsej 140 milj dol- : 
gi fronti. ( i 

BOJI NA PACIFIKU 

Z ameriško armado na cen- i 
tralnem Pacifiku, 23. aprila, 
(zakasnelo). — Ameriški bomb-
niki so tekom 36 ur dvakrat na-
padli letališče, tovarne in druge 
naprave v Nauru in Tarawi, 
kjer so njih bombe povzročile 
silno škodo in mnogo požarov. ' 

Oba letalska napada je oseb-
no vodil letalski general Willis ] 
H. Hald, poveljnik sedmega a-
meriškega letalskega zbora. 

POLOŽAJ NA RUSKIH 
FRONTAH J 

Iz Moskve ne poročajo e več- ! 
jih bojih, toda takšno poročilo i 
prihaja iz Berlina, ki naznanja, s 
da so pričeli Rusi silno ofenzivo ] 
v kubanskem odseku. Kakor že 1 
ponovno prej,x je tudi zdaj Ber-
lin prvi, ki naznanja o pričetku , 
ruskih ofenziv. Rusi imajo ^ 
ilamreč navado, da molče o svo-
jih ofenzivah, dokler niso sled-
nje že v polnem razmahu. Rusi 
poročaj^ samo, da so na fronti 
v polnem teku priprave za ve-
likopotezne boje, ki bodo morda 
odločili usodo celotne vojne. Iz 
ruskega poročila je razvidno, da i1 

se Rusi zavedajo resnosti tre- 1 

nutka in položaja, kar pomeni, 1 

da so nanj tudi temeljite pri- 1 

pravljeni. \ 

PRVIKRAT JE VIDEL SVO-
JO HČERKO' 

ELIZABETH, N. J., 28. apri- £ 

la. — Anthony Lobrace, 51 let 1 

stari vojni veteran prve svetov- 1 

ne vojne, je danes prvikrat u- £ 

zrl svojo pet let staro hčerko J 

Antoinette. 
Lobrace je nenadoma oslepel, * 

še preden je bil otrok rojen. O-
stal je slep vse od takrat, na- \ 
kar mu je bil s šesto operacijo 1 

vrnjen vid. Ko je uzrl svojega j 
otroka, so ga'polile solze. 

~ ~ ~ — • ! < 

Kupujte vojne bonde in vojno-varče-
valne znamke, da bo čimprej poraženo 
osišče in vse, kar ono predstavlja! [] 

Nova grobova 
MARTHA MANDICH 

Danes zjutraj ob 12:30 uri 
je preminila Martha Mandich, 
rojena Mandich, v starosti 71 
let. Doma je bila iz Krnjaka, o-
kraj Ogulin na Hrvatskem. V 
Ameriki se je nahajala 4 leta in 
sicer skoro ves čas v bližini 
pravoslavne cerkve. 

Pokojnica je bila vdova in je 
živela pri svoji hčeri in zetu 
Mr. in Mrs. Oberdoster, 4161 
W. 157 St. Bolehala je dalj ča-
sa na težki bolezni. Poleg hčere 
zapušča tudi sina Petra Brkiča. 
Pogreb se bo vršil iz Grdinove-
ga zavoda, 1053 E. 62 St., v po-
nedeljek ob" 1. uri popoldne v 
cerkev sv. Save in nato na rus-
ko pravoslavno pokopališče. 

ANNA RUS 

V sredo okrog polnoči je pre-
minila na svojem domu Anna 
Rus, rojena Lavrič, v starosti 
62 let. Stanovala je na 902 E- ' 
vangeline Rd. Pokojnica je bila 
doma iz vasi Tratnik, fara Lo-
ški potok na Dolenjskem, odko-
der je prišla v Ameriko leta* 
1904. .Tukaj zapušča žalujočega 
soproga Johna, hčeri Anno, po-
ročeno Bauer, in Ido, poročeno 
Pekol, ter sestro Jennie KoTenz, 
v stari domovini pa brata Jo-
sepha. ' 

Bila je članica društva Collin-
wood Hive št. 283 T. M. in Ol-
tarnega društva Marije Vnebo-
vzetje. Pogreb se bo vršil v po-
nedeljek ob 9. uri iz pogrebne-
ga zavoda August F. Svetek, 
478 E. 152 St.*. v cerkev Marije 
Vnebovzetje in nato na Calvary 
pokopališče. 

PETER PAUL USAY 

Včeraj popoldne je preminil 
v Glenville bolnišnici Peter Paul 
Usay, stanujoč na 781 E. 185 
St. Pogreb se bo vršil pod vod-
stvom August F. Svetek po-
grebnega zavoda, 478 E."152 St. 
Podrobnosti bomo poročali ju-
tri. , 

Bodi pokojnikom ohranjen 
blag spomin, preostalim sorod-
nikom pa izrekamo naše soža-
Ije! 

LORAIN NAJ BO Z A 
ZGLED 

ELYRIA, 29. aprila. — Lo-
rainski okraj je podpisal za en 
milijon dolarjev več vojnega i 
posojila, kakor pa je vnašala 
njegova kvota, ki je bila dolo-
čena na $5,922,000. 

Več gasolina? 

Regionalni urad za admini-
stracijo cen namerava preskr-
beti povečane racije gasolina 
avtomobilistom za vožnjo tekom 
stavke uslužbencev tranzitnega 
sistema. 

Rečeno je, da se OPA urad-
niki obotavljajo poseči s svoji-
mi odredbami v to lokalno situ-
acijo in čakajo, da bi župan 
Lausche apeliral na omiljenje 
tozadevnih sedanjih regulacij. 

Ako bo določenega x kaj več 
gasolina, je rečeno, da ga bodo 
dobili samo oni, ki imajo A 
knjižice, ker ga njim najbolj 

I primanjkuje. 

HITLER NAJ N A P A D E AMERIKO 

Italijanski general Pecere je 
po silnih napadih ameriške le-
talske sile na Italijo zahteval 
od Nemčije, naj slednja napade 
Ameriko. 

Zdaj je napočil čas, da se na-
domesti vojno podmornic z osi-
ščnimi in japonskimi letalskimi 
napadi, je rekel general. Zdaj 
jO čas, da Hitler uresniči svojo 

obljubo, ko je dejal, da bo vr-
nil bombo za bombo ter da za-
čne napadati ameriška mesta in 
ameriške tovarne. 

Italijanski general je končno 
še izjavil po radiu, da se veli-
ke razdalje, ki so tvorile doslej 
varnost Zedinjenih držav, lahko 
premaga. 

PREISKAVA ŽIVILSKIH CEN 
V PREMOGOVNIH OKRAJIH 

Nocoj o polnoči se bo odločilo: ali volja 
predsednika Roosevelta ali Johna 

L. Lewisa 

PREMOGARJI SE IMAJO JUTRI DO DESETIH DO-
POLDNE VRNITI NA DELO 

WASHINGTON, 29. aprila. 
— Dočim se bliža historična od-
ločitev med predsednikom Roo-
seveltom in Johnom L. Lewi-
som nocoj o polnoči, je vlada 
odredila takojšnjo preiskavo; 
življenskih cen v okrožjih pre-
mogovnih polj. 

Pritožbe premogarjev nad navi-
janjem cen 

United Mine Workers organi-
zacija se je namreč pritožila 
nad nezaslišano visokimi cena-
mi živil v premogovnih okrožjih 
ter je izrabila to dejstvo kot 
podlago svoji zahtevi po 2-do-
larskem povišanju mezde na u-
ro. 

Apel predsednika Roosevelta 

Predsednik Roosevelt je, 'za-
vedajoč se nevarnosti trenut-
ka, ko je žč 77,000 premogar-
jev na stavki, apeliral na patri-j 
otično čuvstvo premogarjev, naj! 
se vrnejo do sobote zjutraj do j 
deseth na delo, ali pa se bo po-| 
služil svojih polnomoči, ki mu 
jih daje njegov položaj predsed-
nika in vrhovnega poveljnika a-
meriških vojnih sil. i 

Naši j 
fantje-vojaki j 

• • ! 
Sledeči fantje so včeraj odšli 

k vojakom: Louis Kalinsek, Mi-
lan Modic, Albin Janezich, John' 
Stanonik, Edward Ivec, Frank; 
Kosich, J., Frank Gubane Jo-; 
seph Skerl, Larry Leskovec, I 
Edward Skebe, Peter Barba.f-
Ernest Trost, John Mahovlic Jr.! 

1 t Adolph Grajzar, Dominic Ceka-
da, Frank Lazar, Harold Kraly, 
Daniel Rase, Anthony Vicic, 
Frank Rozman, Richard Ko-
raick, Milan Herak, Henry Mar-
sey, Joseph Sever, Edward ^ 
Zeitz, Edward Blatnik, Leon' 
Smole, John Osredkar, Rudolph 
Zaletel, Andrew Zadeli, Stanley 
Gustetic. 

Anton Seday, Joseph Žele Jr. 
Frank Grubelnik, Anthony Yan-
kovich Jr., Louis Milavec, Ray-, 
mond Tomsic, Jack NaglichJ 
Joseph Kuhar, Frank Kurnik,! 
Frank Starman, Frank Krall, 
Dale Rusnak, Joseph Matulis, 
Joseph Lasicky, Andrew Cort-
nik, Frank Zorko, Frank For-
tuna, Raymond Cebul. 

i 
K mornariškemu oddelku so 

bili pozvani: Joseph Potočnik, 
448 E. 157 St. Carl Ivec, 196111 
Kildeer Ave.; Anton Oblak, 
16405 Arcade; Carl Spahar, 
19615 Pawnee; Richard Glavan, 
779 E. 185:; Emil Galinac, 
15827 Trafalgar; Frank Marku-
sic, 13900 Lake Shore; Harry 
Brule, 6626 Bliss; John Hudec, 
144l0 Westropp; Anthony Ba-
rile, 794 Wayside; Edward Slo-
venec, 14821 Hale; William 
Grosel, 15508 Holmes; Robert 

Lewis molči 

Lewis pa molči ko grob. O-
! nih 77,000 premogarjev, ki so 
na stavki, ne kažejo nobenih 
namer, da bi se vrnili na delo. 

: Eden izmed njihovih lokalnih 
voditeljev je dejal: "Brez kori-
trakta ne gremo na delo, razen 
če nam Lewis ukaže." 

Kaj bo storil predsednik Roo-
sevelt, ako se premogarji do 
sobote do desetih ne vrnejo na 
delo, ni bilo javljeno, toda 
predsedniku je v tem slučaju na 
izbiro več potez. Med temi so: 

Možne predsednikove odredbe 

Proglasitev prekega soda v 
premogovnih okrožjih s suspen-
dacijo porotnih obravnav; vpo-
raba vojaških čet, ki bi ščitile 
one premogarje, kateri bi bili 
pri volji delati; obratovanje 
rudnikov z vojaštvom; reklasi-

j fikacija premogarjev, katere bi 
j se vpoklicalo v vojaško službo; 
j ukaz, da ne smejo delati v no-
j beni vojni industriji, in še ne-
kaj manj drastičnih odredb. 

Unija zahteva 2 dolarja povi-
šanja mezde na dan ter $8 mi-

inimalnega dnevnega zaslužka. 

BENEŠ PRIDE M A J A V 
AMERIKO 

LONDON, 29. aprila. — Dr. 
| Edvard Beneš, predsednik Češ-
| koslovaške, bo prispel sredi rae-
; seca maja v Washington. 
} Dr. Beneš bo ostal v Wash-
! ingtonu približno dva tedna. Ob 
j tej priliki se bo posvetoval s 
! predsednikom Rooseveltom in 
i državnim tajnikom Hullom ter 
bo prisostvoval sejam senatne-

j ga in poslanskega odbora za zu-
, nanje zadeve. 
i Tekom svojega bivanja v Ze-
j dinjenih državah, bo imel pred-
j sednik Beneš tudi več preda-
janj . Pozneje bo službeno obis-
| kal Kanado. V poznem poletju 
pa bo obiskal Moskvo. 

Prvo-majska proslava 
Pod pokroviteljstvom Collin-

woodske komunistične stranke, 
1 se bo v nedeljo večer ob 7:30 
uri vršila v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. prvo-majska 
proslava. Nastopil bo okrajni 
tajnik Komunistične stranke, 
Gjjs Hali, ki je že mnogo poto-
val po evropskih državah. Obis-

jkal je Nemčijo, Francijo, Rusi-
j jo in druge kraje, kjer si je pri-
: dobil mnogo znanja o razmerah. 
Poleg govornikov se bo kazalo 
tudi zanimiv sovjetski film. Po 

t progijamu se pa vrši ples. 

Na obisk 
Na obisk k Mr. in Mrs. For-

rest Robinson, v Michigan sta 
| šla Sgt. Arthur Kožar in Mrs. 
J. Poglay. Spotoma bosta tudi 
obiskala sina Mrs. Poglay, ki 
študira v kolegiju v Angola, 
Ind. Želimo jima obilo zabave. 

Berish, 15615 School, John 
Smokar, 14101 Thames Ave. 

Na obisk k svojim staršem 
Mr. in Mrs. Mike Kožar, 5322, 
Homer Ave., je prišel njih sin 
Sgt Arthur. Prijatelji ga lahko 
obiščejo do 6. maja. 
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IZJAVA LOVRA RIBARJA 

VIII. 
Kakor že vedno doslej, so pričeli bolje organizirani 

partizani prevzemati vodilno vlogo v borbi proti sovraž-
niku. Njihove borbe so organizirane in izvedene po načr-
tih na terenu vse države. Partizanske borbe pričenjajo 
dobivati vseobči značaj ter se ne lokalizirajo samo na ma-

' le teritorije. 
Nastopi zima. Hrane je vse manj in manj, a nezado-

voljstvo- narašča. Posebno se pričenja slabšati situacija v 
\ tako zvani neodvisni Hrvatski. Pavelidišče borce za Rusi-

jo in Bosno, toda Hrvatje, ki se niso hoteli boriti niti za 
Jugoslavijo, 'se nočejo boriti ne v Rusiji niti ne v Bosni. ; 
Vse bolj in bolj se polnijo šume vojnih obveznikov, zele- j 
nih kadrovcev, delavcev-dezerterjev iz Nemčije, vojnih ! 
ujetnikov, izpuščenih iz nemškega ujetništva, itd., itd. 
Dezertiranje se vrši v masah ter je že sredi zime Pavelič 
prisiljen pod grožnjo prekega soda pozivati svoje "dobro-
voljce"-domobrance, ki pa se prav neznatno ali pa sploh 
ne odzivajo. 

In tako se polagoma polnijo šume. . . Sporadični in 
osamljeni dezertorji, ki niso imeli nikoli nobenih stikov s 
partizani, pričenjajo pod silo okoliščin sodelovati s par-
tizani. Vzpostavljajo se kontakti. Šuma in vas se pričneta 
vzajemno podpirati ter sodelovati. Posebno Bosna, Pri-
morje in Dalmacija dobivajo jačji in jačji partizanski ka-
rakter. Ruski odpor in uspehi pričenjajo vedno bolj in 
,bolj popularizirati partizane, ki tudi od svoje strani pre-
vzemajo ter organizirajo odpor proti Nemcem, Italijanom 
in ustašem. In tako se pričenjajo široke kmečke mase, ki 
so brez kontakta s svojimi bivšimi voditelji, naglo okre-
tafi proti levici. 

Za uspehe Draže Mihajloviča in njegove borbe se za-
zna samo tu in tam, večinoma po mestih in prekp lonclon- i 
ske radio-oddaje. V njegovo borbo se verjame in ne ver- | 
jame. Vas v severnem delu države je popolnoma neobve-
ščena in disorijentirana. Radio-aparatov ni, a kolikor jih i 
je, je ljudem pod smrtno kaznijo prepovedano, poslušati j 
inozemske radio-oddaje. Neobveščenost je tolikšna, da je ! 
sr/edi decembra prišlo do vstaje y severnem delu Bosne, ! 
ker so se razširile vesti, da korakajo ruske čete v Beo-
grad. » 

Tako partizanski val polagoma, toda sigurno zaliva ! 
več in več vasi in mest ter je podoben lavi, ki jo bo težko 
zaustaviti. 

Nacionalni ( ? ) elementi se boje, da je pomoč še zelo j 
daleč, da se Draža Mihajlovič, lokaliziran v malerh- delu 
države ter prepuščen na milost in nemilost sebi brez živil 
in orožja, ne bo mogel vzdržati. S skepso se gleda na nje-
gove uspehe, katere mržnja med Srbi in Hrvati se otežko- ; 
ča. 

Nekoliko dni preden seA zapustil Beograd, to. je kon-
cem februarja 1942, sem imel priliko govoriti z Lovro Ri- j 
barjem, sinom drja. Ivana Ribai ja, bivšega predsednika ! 
narodne skupščine (in sedanjega predsednika pai^tizan- j 
ske oblasti. Opomba uredništva).. 

On je eden od članov eksekutivnega odbora komuni- J 
stične stranke v Jugoslaviji ter je prispel v Zagreb po sp2< : 
cialni misiji iz glavnega stana' pa/tizanske vojske nekje v I 
Bosni. V Zagrebu se je zadrževal pod nemškim imenom, I 
opremljen je bil z lažnimi listinami in potnim "istom ter 
je ostal tam še p\> mojem odhodu. Njega, njegovega oče-
ta in brata smatrajo v Beogradu že davno za mrtve (to je 
bilo namreč takrat, ko se je pisec nahajal v Zagrebu; od-
tlej je vsem znano, (}a so Ribari voditelji partizanskih | 
vrst. Uredništvo), v resnici pa se vsi nahajajo v gorah. 

^ Jaz sem prišel z njim v stik in on mi je rekel sledeče: 
"Partizani so trdn6 u ver jeni, da bodo Nemci prema-

gani v vojni in da jih bo že sama Rusija vojaško likvidi-
rala. £maga Rusije pomani zmago partizanov. Rusija ne 
želi formiranja malih držav tfa Balkanu, temveč ene ve- j 

like edinice, in to na nacionalni bazi. Partizanom v Jugo-
slaviji bo v najkrajšem času uspelo, privabiti v svoje vr-
ste kmete in delavce, ki že zdaj prihajajo v masah, (To 
jim je od tedaj že uspelo. Uredništvo). 

"Partizani so prikazali narodu borbo Draže Mihajlo-
viča kot borbo za očuvanje prestiža bivše jugoslovanske 
odnosno srbske vojske. Uspelo jim je nadalje uveriti na-
rod, da se pod firmo Draže Mihajloviča vrši velikosrbska 
propaganda jugoslovanske vlade v Londonu, o kateri vla-
di pa noče v deželi nihče ničesar slišati, ker je sestavljena 
iz starih političnih strank, ki so nepopularne in ki so upro-
pastile Jugoslavij'6." 

. Tako mi je rekel Lovro Ribar. 
Smatral sem za potrebno da vam sporočim Ribarje-

ve besede, ker v njih so vsebovani glavni^aduti propagan-
de, s katero partizani operirajo." 

* * * 

Gornji referat je bil poslan takoj po begu omenjene 
osebnosti iz Jugoslavije od nekod iz inozemstva predsed-
niku jugoslovanske vlade, Slobodanu Jovanoviču, pod-
predsedniku vlade dr. Kreku in hrvatskem banu dr. Su-
bašiču. Toda niti Krek, niti Subašič ga nista prejela; da-
li ga je prejel predsednik Jovanovič, ni znano. 

Zaradi tega je bilo dne 28. septembra 1942 poskrb-
ljeno za odpošiljatev druge pošiljke tega referata na 
označene naslove. 

Važno pismo SANSa 
Ko se je angleški tajnik za ] 

zunanje zadeve Anthony Eden ; 
mudil na svojem uradnem obi- 1 

sku v tej deželi, mu je pred- i 
sednik Slovenskega ameriškega 1 
narodnega sveta Etbin Kristan < 

i poslal sledeče pismo: i 
| Honorable Anthony Eden, Esq., • 
; British Embassy, 
Washington, D. C. < 
Your Excellency: 

We are fully aware of the ex- 1 

treme importance of your mis-l' 
sion to this country and conse-i 
quently of the limited time at : 

your disposal. We are, there- 1 

fore, very reluctant to bother ' 
you with dur worries, but never-1: 

theless, by doing so we are re- : 

spectfully asking you to con- ] 
sider the terrible suffering of 
the Slovenes, and the dark out- 1 

look the uncertain future has ' 
in store for them. 

We are representing the Slo- 1 
i 

venes of the United States, f. 
[ most of them American citizens, j i 
thousands of whom are fighting 
in the American armed forces. I 

\ Our Council was duly elected by . 
the Slovenian National Con- ' 

1 gr.ess held at Cleveland, Ohio, 
on December 5th and 6th, 1942. ' 

Since you are well acquainted \ 
| with the situation existing in i' 
M he European countries subju-
'gated by the Axis, you under- " 
; ctand that thf Slovenes, al- ! 

| though resisting the conquer- ' 
ors in all possible ways and,. 

i fighting deperate battles in the j 
I field, have no means of nor- 1 

mal corfftnunication with the C 

| outside world nor any other op-1 

' portunity to express their griev-'' 
| r.nces, their desires and their i 1 

hopes for the future,—if, in- ^ 
|deed, there is any future left 
j "or them. The extermination of; ^ 
the small nation by executions, 1 

i cold murder, deportations and 
J forcible denationalization of!c 

youth in German, Italian and 11 
Hungarian schools is proceed-! t 
ing relentlessly. 8 

I • In v̂ ew of this tragic situa- 1 

; i ion, and according to the1* 
; wishes relayed by underground i ' 
I channels from organizations in|"v 

I Slovenia, the Slovenian Ameri-[x 

can National Council is acting c 

j as the spokesman for the Slo- ^ 
j venes in Europe until such time r 

when either an invasion or the a 

! final victory of the United Na- 0 

lions will enable them to speak F 
| for themselves. ' ,t 

Slovenes were treated as an 
| inferior race even while their , 1, 
country formed a part of the a 
Hapsburg Empire. They won S 
divided into five separate prov- c 
inces and mixed with other na- t 
ti ona 1b in such a manner tin' 1, 
they were not able to act as ;i v 
political unit; they were de- k 

prived of'schools;'their langu-
age was barely tolerated; they 
were excluded from all impor-
tant administrative posts. But 
that, of course, is history. It 
only explains the reason why 
the Slovenes rejoiced more than 
any other i nation in Europe 
when the first World War end-
ed with the victory for the Al-
lies and the artificial empire of 
the Hapsburgs collapsed. But 

| bitter disappointment Xvas not 
! far away. Instead of the hoped 
j for unity, the small nation was 
I dismembered. Only a part of 
Slovenia was attached to Jugo-

' slaVia, while other important 
and vital sections were awardec 
to Italy, Austria and Hungary. 
There were solemn promises 
that the national rights of these 
Slovenes would be respected by 
the governments of the afore-
mentioned countries. But they 

j were never kept. First of ali 
Italy, long before Fascism rose 

i to power— launched a ruthless 
campaign of denationalization. 
The use of the Slovene language 
in public became a crime. Slo-
venian institutions were de-
stroyed and Slovenian names 
werfe forcibly Italianized—even 

I on the tombstones; tens of 
thousands of Italians from 
Southern provinces wĉ -e im-
ported to replace the ruthlessly 
discharged Slovenian workers. 
Farm lands were expropriated 
by newly created laws, and the 
Slovenian peasants thus be-
came homeless paupers. 

Austria followed the suit 
both in Styria and Carinthia, es-
pecially after the famous "An-
.sphluss"; Nazism proved its 
"efficiency" at the abominable 
work of enforced denationali-
zation. 

We need not tell you for m I 
doubt, you know very well, that 
today thousands of Slovenes, 
technically subjects of Italy 
are serving the fighting in the 
ranks and side by side with the 
forces of the United Nations, 
Deep in their hearts these Slo-
vene soldiers*believe that they 
will never again be forced un-
der any hateful foreign rule. At 
home thousands of them are 
risking their livei, obstructing 
and sabotaging the war effort;-;; 
of the Axis. Others again, iarc 
participating in the fightv, of! 
the Slovenian guerillas. 

Slovenes under Italy fervent-
ly hope for a United Slovenia, |j 
a goal toward which all the ! 
Slovenes were struggling for ( 

centuries'and especially sinct . 
the collapse of Napoleon's,"^- \ 
lyria." They, ^s well as the Slo- ; 
venes under Austria and Hun- < 
gary, witnessed the phenom-

inal cultural rise of that rem-
nant of Slovenia which at the 
end of 1918 became a part of 
J ugoslavia. They, therefore, 
want to be united with their 
brethren in order to build up 
a national culture, unhampered 
by eternal strifes and struggle 
for the preservation of their 
language, in a Slovenia that 
will become a bulwark against 
both German and Italian ag-
gressions. 

The Slovenes are by no means 
isolationists. They do not want 
to part ways with Jugoslavia. 
On the contrary, they are ex-
erting their upmost to eliminate 
the artificially provoked mis-
understanding between t h e 
Serbs and the Croats, and to 
build a new federated Jugosla-
via based upon the principles 
of true democracy and equality. 
They also look forward to a 

• new, federated, democratic Eu-
rope and finally to the new, 
free world. 

But they are disturbed and 
their hearts are heavy, because 
their hopes and encouragement 
are still unfulfilled. They are 
bringing untold sacrifices, they 
are dying in their homes, in 
concentration camps, as slaves 
in foreign factories; their 

r daughters are becoming victims 
of white slavery instituted by 

j. Nazis and Fascists; they are 
. laying down their lives in bat-
. tlefields all over the country, 
a and they are seeking and ask-

ing why nobody tells them that 
after the victory they, too, will 
be awarded freedom in a home 

P of their own. 
( Your excellency, we realize 
j that you are occupied with 
j thousand problems of your 
3 own and other nations', com-
(• pared with which the Slovenes 

would seem a nonentity. But 
. large or small, justice for 

which you are working day and 
night is everybody's due. One 

, word that the Slovenes will be 
2 regarded as a nation that has a 
. right to live would be the source^ 

of the most genuine enthusi-
f asm in the enslaved lands of 
I the Slovenes; and when the 

United Nations decide to in-
3 vade those parts of Southern 

Europe, they will be welcomed 
, with open arms by young and_ 

old, and helped in every way on 
their road to victory. 

. Wrf beg your forgiveness for 
1 taking some of your valued 
f time. You may be assured, how-
j ever, that our appeal was dic-

tated only, by the desperate sit-
r uation the Slovenian people 

were plunged into. For every-
I thing you might do on behalf of 
j their just aspirations, you may 

be sure on the undying grati-
tude of a nation that loves lib-
erty above all things and de-
serves it after centuries of suf-
fering and struggle. 

Accept, Sir, the assurances 
of our most sincere respect. 

Slovenian American Council, 
Etbin Kristan, 

President. 
Mirko G. Kuhel, 

^ Ass't Secretary. 
To pismo se glasi v /sloven-

ske'm prevodu takole: 
Prav dobro se zavedamo, ka-

ko izredne važnosti je Vaš obisk 
v t^j deželi in kako omejen je 
zastran tega čas, ki ga imate 
na razpolago. Zato smo se zelo 

! obotavljali, da bi Vas nadlego-
vali s svojimi skrbimi; če pa 
vendarle storimo to, Vas spošt-
ljivo prosimo, da vzamete v ob-

j zir strašno trpljenje Slovencev 
j in temni* sliko, ki jim jo nudi 
negotova bodočnost. 

*Mi zastopamo Slovence Zedi-
njenih držav, ki so večinoma 
ameriških državljani irt katerih 
se na tisoče bojuje v ameriških 

j oboroženih silah. Naš Narodni | 
svet je bil pravilno izvoljen na 

: Slovenskem narodnem kongre-
su, ki se je vršil v Clevelandu j 
dne 5. in 6. decembra 1942. ' 

Ker dobro poznate položaj v 

evropskih deželah, ki jih je osi-] 
šče podjarmilo, veste, da nima-
jo Slovenci kljub temu, če se 
upirajo zavojevalcem na vse 
Inogoče načine in bijejo obupne 
bitke na bojiščih, nobenih sred-
stev za normalne stike z zuna-
njim svetom in nobene prilike 
za izražanje svojih pritožb, svo-
jih želja in svojih upov za bo-
dočnost—če jim namreč sploh 
še ostane kakšna bodočnost. 
Kajti iztrebljanje majhnega 
naroda z eksekucijami, prostim 
umorom, izgoni in prisilnim 
raznarodovanjem mladine v 
nemških, italijanskih in ma-
džarskih šolah se brezobzirno 
nadaljuje. 

Z ozirom na ta tragični polo^ 
žaj in po željah organizacij, ki 
so nas po podtalnih potih do-
segle iz Slovenije, nastopa 
SANS kot besednik za Slovence 
v Evropi, dokler jim ne bo bo-
disi invazija bodisi končna zma-
ga Združenih narodov omogo-
čila, da bodo govorili sami za-
se. 

S Slovenci so ravnali kakor z 
manjvrednim plemenom že v 
časih, ko so bili njihovi kraji 
del habsburške monarhije. Raz-
deljeni so bili v petero pokra-
jin in pomešani z drugimi na-
rodi na tak način, da niso mogli 
nastopati kot politična enota; 
primanjkovalo jim je šol; nji-
hov jezik so komaj trpeli; iz-
ključeni so bili od vseh važnih 
upravnih mest. Ali to je seve-

'da zgodovina. Samo da ta dej-
stva razlagajo, zakaj so se Slo-
venci bolj veselili kakor kateri-
koli drugi narod v Evropi, ko se 
je prva svetovna vojna končala 
z zmago zaveznikov in se je 
umetni imperij Habsburžanov 
zrušil. Toda kmalu so doživeli 
bridko razočaranje. Namesto 
združitve, na katero so Sloven-
ci upali, je prišlo razkosanje te-
ga majhnega naroda. Samo n̂ 
del Slovenije je bil priključen 
Jugoslaviji, med tem ko so bili 

1 drugi važni kraji izročeni Ita-
liji, Avstriji in Madžarski. Sli-

/ šale so se slovesne obljube, da 
bodo vlade ter dežel spoštovale 
narodne pravice Slovencev. A 
to so bile same prazne besdfle. 
Prva je začela Italija z okrut-
nim raznarodovanjem še veliko 
prej, preden je prišel fašizem 
do oblasti. Raba slovenščine v 
javnosti je»postala zločin. Slo-
venske ustanove so se uničile, 
slovenska imena so bila po sili 
poitalijančena—celo na grobo-
vih; na tisoče in tisoče Italija-
nov je bilo naseljenih iz južnih 
pokrajin, da so nadomestili 
brezobzirno odpuščane sloven-
ske delavce. Po novo uvedenjih 
zakonih so se razlaščale kmetije 
in slovenski kmetje so postali 
reveži brez domačij. 

Avstrija je sledila temu zgle-
du na Koroškem in štajerskepi, 
zlasti pa še po zloglasnem 'An-
schlussu'; nacizem je pokazal 
Ivojo 'temeljitost' z odurnim 
delom prisilnega »raznarodova-
nja. 

Ni treba, da bi Vam pravili.! 

• — 

/ Domača fronta 
- ' No, saj f 

J I i t u d i n i ka r^ ta-

" • • • i m i l ) 0 V e c^1 6 ' j3 

j i! '''^Vn-

H V E N C I J 0 , KI ̂ ^ 
' ' U S B Pittsburghu-^ 

skupaj, s a j ^ 
i ^ ^ H H H ^ čunam. 

ii . '• r e m ž e v e s t e ^ a . 

- jaTe na Veliki ponedelj^ ' 
,- SND na St. Clair ju. ' M 

e Takle napis sem videl v • 
a'venski trgovini—v anglef• 
ei Wanted 13 Billion F l g L l 
v, Dollars for Our Fighting , j., 
11 Second War Loan. Buy » 
O 

War Bonds Now. 
Jaz tudi tako pravim-

" * 

ri; Mr. Krančič, prejšnji os. 
li' nik Društvenega doma x ^ 
- clidu, je kupil farmo in k1'^ 
- ' s teletom. Prihodnjo ned$t!° . 
a tam krsti ja, da bo potem ^ 
e va vedela, in tele tudi,' da ^ ^ 
V vse skupaj pisalo KrančlCl 

vidimo. 

0 Našega Kenika že vsi P0 ,̂,, 
a mo—in Lausche tudi—zat°sni0 
v pa nič ne da. On misli, ^ 
i- samo Slovenci v Clever ^ 

Lausche je bil prej sadn* , 
1 ž e ve- „,.,oiC i 

Joe P 5 5 

" saj Vam je gotovo dobro . 
! no, da služi danes in se <t, 
1 vrstah pa ob strani ob^0^.^ 

sil Združenih narodov na 
1 če Slovencev, ki so telin's!<i' 
: podložniki Italije. Ti š l o v ^ 

vojaki verujejo globoko ^ 1 ^ 
jih srcih v to, da ne b°d^ni> 

" kdar več pognani pod s°U<tjSo' 
> tujo oblast. Doma jih QVj, 
" če tvega svoje življenje z 
1 ranjem osiščnih vojnih 1 

1 rov, Drugi pa se u d e l e ^ V 
• bojev na strani slovenji'1/" 
j rilcev. 

( D a l j e prihodnji 

»Mneseiar-jfigmajâ — ( 

"They Give Their Lives—You Lend Yoiir 
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P R O G R E S I V N E S L O V E N K E A M E R I K E 
I PROGRESSIVE SLOVENE WOMEN OF AMERICA 
Ustanovljene dne If. februarja, 193Jf. Inkorporirana dne 27. junija, 1938. 

GLAVNI STAN V CLEVELANDU, OHIO 
GLAVNI ODBOR PROGRESIVNIH SLOVENK 

New Supreme Board Members of Prog. Slovenke 
P" ^̂ ^̂ •̂3636X3636363636̂  1942 194(y ?£36363636XS63636363636363636% 

žena izkoristi \ PREDSEDNICA: Paula Kline \ § 
tTir . l i 2 PODPREDSEDNICA: Agnes Zalokar 8 | C'lu o b 11 e n o 'K i fo-S^-r. :! 
Wobodo vravil % TAJNICA: Josie Zakrajsek,.7603 Cornelia Ave. \ [§%- g 'A i 
no in h i 5 BLAGAJNIČARKA: Cecelia Subelj \ [ P ^ i f i ^ j 8 
2 duh 8 ZAPISNIKARICA: Danica Hrvatin S B s ^ ^ U ^ j } 8 

i na°™-,CaSa g NADZORNICE: Mary Zakrajsek, Augusta g ' 2 
H ™ 5 Franceskin, Vera Candon. ? J 

WMsjossjxsoaa^ PROSVETNI ODBOR: Nezika Kalan, Frances 8 ' S 
Gorshe, Marion Candon. Sossssssssssssssesessssssŝ  

UREDNICA: Mary Ivanusch, R.F.D. 1, Chardon, 0. 

Program Mladinskega pevskega zbora : 
na Waterloo Rd. 

V PROSLAVO MATERINSKEGA DNEVA 

2 . m a j a , 1 9 4 3 j 

; Pozdravni govor predsednika Mr. John Terlep i 

V POČAST MATERAM 

živa slika { 
1. Mati in dete 3. Sin gre k vojakom { 
2. Otrok gre v šolo 4. Sama 

Za Materinski dan govorijo otroci J 

"Ukročena žena" 

Veseloigra v enem dejanju < 

OSEBE: j 
Gašper Strahopetec Richard Lauretig \ 
Kordula, njegova žena Violet Vogrin { 
Marjana Jezičkova Betty Cerjan { 
Katra Bezgavčeva Alice Paulich J 
Mina Sladkulja Wilma Glazar {j 
Dora Klunova Esther Nagode { 
Urša, kuharica Doris Pike ^ 
Duh r Edward Terlep £ 

Režija . Mr. John Steblaj j 

20 minut odmora < 
Soli in dueti: , < 

Veseli pevec . pojeti: Betty & Vida Kapel js 
Ko pomlad cvetoča pride poje: Alice Pavlič < 
Pozdrav enotni fronti pojeti: Dorothy & Stella Slokar < 
Rožica poje: Dorothy Grill < 
Spomlad pojeti: Esther Nagode & Lillian Strazisar < 
Duet dveh sirot. (Izvleček iz Mavrice) " < 

pojeti: Dorothy Ark & Betty Cerjan <| 
"Svarilo" in "Ne bom se možila." Z orkestrom. 

Celotni zbor: S 
Mi pevci. čuj lojmbardsko petje £ 
Meglica. Pastir. S 
Kaj boš za mano hodil. Slepec. š 
Po jezeru č$mu sem Slovenec. 'i 
Naprej zastava slave. Uspavanka. 
Predica. Veseli pastir. ^ 
Pomlad mila. Lahko noč. $ 

v Srečali smo razno. > 

Pevovodja Mr. L. Semfe- < 
Po prireditvi prosta zabava in ples. £ ' ' ~ __ ~~ 

10 OTHER MATtRESS IS LIKE IT ] 
NO OTHER MAnRESS 

• C A N B E 

I L - J J ^ L I K E I T ! 
i A FIVE FOOT BATT OF S E L E C T E D VIRGIN COTTON 
> COMPRESSED INTO A "GIANT PILLOW FOR YOUR BODY" 
' S e a l y Holds t h e Niagic of T r a n s f o r m a t i o n | 
' from a giant five foot batt of live, pure staple cotton into a buoyant y 

Sealy "Air -Woven" Tuftless mattress. All the fleecy resilience of virgin / 
' cotton is retained in the Sealy Tuftless—making it luxuriously soft to \ 

conform to the body, yet firm enough t-o give proper support. "Air - / 
' W o v e n " comfort filling is found only in the Sealy Tuftless—which ( \ 
, others have tried to imitate without success—for Sealy alone has per-1 / 
' fected through more than 60 years of experience the way to make \ 
, " T h e Giant Pil low for Your Body" . / 

I "'ISSfiL Sleeping on a Sealy is like [ 

\ j 
) _ MADE BY T H E MAKEflS OF SEALYREST ) 
/ Poleg gornjega ylodroca vam nudimo sedaj še veliko / 
) posebnost in sicer vam nudimo sedaj „ 
\ MODROC.. . w . ..„ 24.75 ( 
I Box spring 29.50 ( 

j 54.25 I 
( vse to skupaj sedaj za samo | 

l 3 9 . 9 5 vi 
A Imamo druge modroce od n a P r e i 

I NORWOOD APPLIANCE & FURNITURE 
[\ 6 1 0 4 St. Clair A v e n u e 
[( JOHN SUSNIK 

Mother's Day 
We believe, we are right, when we say, that nowhere on 

arth is the word "mother" held in greater esteem than it is 
le'd in the United States. This does not mean that mothers are 

loved and revered in other lands, but it simply means that 
^ devote mother more public respect and admiration, than 
ny °ther people. And as we approaclfvMay 9th, which is the of-
Clally set date to pay homage to motherhood, it seems, that we 

ann°t refrain from expressing some of the thoughts and feel-
which fill our heart and mind at this time, 

j spite of the glory we shower upon mother on Mother's 
y> let us admit that while she lives many of us are apt to 
e her existence, her love, worry and care for us simply foi-

sted. It may not occur to us to delight her occasionally with 
0 nd remark about the way she prepares the meals, keeps the 

Us® or when we suspect she is irritable because of some ail-
nt> We may fail to offer her assistance. At times we may 
n resent her because of her "foreign" manners, habits and 
loms and may consider her sincere endeavors to keep us 
,raPy and physically healthy, by adhering to the time tried 

, nciPles of sane living, as "oldfashioned." It is also possible 
We have sinned against her humble and devoted ways to the 

ent of wishing, that our mother possessed the qualities of the 
e glamorous mothers with the so-called "modern" trends, 
furthermore we may often resent mother's reminders to 

our health by keeping regular hours, be.it at work, play 
lest- We may erroneously think, that she begrudges us the 

[le°c' time" if she disapproves our staying out late at night, if 
1 ,lettiinds us to be particular in picking friends, etc., but she 
^ttiply carrying out the dictates of her motherly heart, which 

8 eternally for the welfare and happiness of her children, 
has seen life and senses the dangers which beset young 

reP e> especially in large industrial cities, where crime and vice 
f rarnPant and no young person is immune to their attack, 

exPosed to their temptation time and again. 
iaVe possible that our "modern" views on these matters 
j... c°nvinced mother, that this is a "free" country and that 

ren do as they please and that mother is ignorant of the 

he
 t r e n d 

of times and must therefore "Americanize" herself to 
rj^tent of letting her young brood navigate their ship of life 

out the proper guide or compass. 
^ es, all these things are possible and in face of the fact, 
"id t?6 nevertheless dearly love our mother. Our love for her 
hat -Gr *0Ve u s ^ried deep down in our hearts, so deep 
, seldom finds expression in outward gestures. The ex-
ire'l0n our mutual love for one another is^ usually sup-
V anc ' rarely evidenced by caresses and kisses in our 
'Ubl'116 h o m e s but it is there just the same. Our reluctance to 
,p "lc'y demonstrate our finer feelings is still the Slav or the 

^ t in us. 
TVi 

'tor Pr e s e nt w^r has given the word "mother" an even more 
)&in r lcant meaning. How many of our brothers and sisters, 
iitVe away from home, many for the first time in their lives, 
!everCi^e t o s e e mother in an entirely new light. Now, as 

before, they realize what she really means to them. As 
ill their letters they write back home, we note that they 
iojj) K.er presence. Yes mother's touch gave everything that 
^th "special," which cannot be duplicated no place on 

and cannot be bought for mountains of gold, 
bjy °ther's love is only one. Let us therefore, on this Mother's 
'V ' f resolve to cherish and return it, not only once a 
h^ J«t always. Let us try to lpok at life also from her angle, 
\ ]H background. Let us show her that we are interested in 

h e r birth and in return tell her something about 
1 S t o r y traditions of this country, which is her adopted 

l O 1 * native country. If she has hardships in learning the 
'f we ^anKuage, let us imagine what hardships we would have 
^ us°W set t led in a foreign land and let's be patierrt with her. 
VhS i n Pronouncing difficult words and ask her to 
'Id, Us Slovenian in return. Thus we shall all gain in knowledge! 

Jsdom. 
^ as we gaze upon this world wide struggle between right 
th0 between good and evil, we may )>e justly proud of 
\ i G 0 ur Slovene mother is playing here as well as abroad. 

'°r°ism and sacrifice which is demonstrated today in .the( 
our forefathers, is/the result of a deep faith in right' 

&loVe, Stice' Planted in the hearts of its people by the devoted 
s ' e mothers. 

W 1 ^ day mother will be gone. Gone will be forever her 
her caressing hand, but her spirit will always 

\ uUs on our^path of life. Yes, it will be her spirit, that will 
distS- t h e strength to overcome all obstacles and to enable us 

f^J^Suish right from wrong. I 
i ^ o f o n s k e p l o š č e » M M M m m ^ m m 

S ? 6 ' hrvatske, angleške, n^^mrTNO 
\ l h i - Naša trgovina je od- l ^ U J l l ^ J 
\ e i ! S a k i dan od 12. do 8. ure 

^aprta' je ves dan ob ^ ^ , 

°^THEAST SALES & Z J S R M 
SERVICE CO. T ^ 

Jerry Bohinc 
819 E. 185 St. 

I m e n i k u r a d n i c k r o z - g 

k o v " P r o g r e s i v n i h § 

S l o v e n k A m e r i k e " | 
* — — — — — 

— Z A LETO 1942 — | 
KROŽEK ŠT. J, Cleveland, O.: S 
Predsednica, Anna Zaje; pod- |i 
predsednica, Antonia Tomle; o 
tajnica in blagajničarka, Eva o 
Coff, 17802 Delevan Rd., IV. S 
3176; zapisnikarica, Marion o 
Bashel; nadzornice: Leopoldi- § 
ne Vozel, Amalia Terbizan, o 
Rose Slejko; prosvetni odbor: g 
Josephine Levstek, Frančiška g 
Wolff, Florence Slaby. Seje | 
vsak prvi torek v mesecu v Slov. g 
Del. Domu. s 

KROŽEK ŠT. 2, Cleveland, O.: | 
Predsednica, Cecilia Šubelj; g 
podpredsednica, Danica Hrva- g 
tin; tajnica in blagajničarka, g 
Mary Zakrajsek, 1038 Addison g 
Rd., HE. 6259; zapisnikarica, g 
Josephine Tratnik; nadzorni- g 
ce: Josephine "Skabar, Mary g 
Marn, Jennie Poklar; prosvet- £ 
ni odbor, Ftances Okorn, Mary g 
Peterka, Frances Candon, Ce-
cilia Šubelj in Josephine Za-
krajsek. Seje vsako tretjo sre-
do v mesecu v Slov. Nar. Domu. 

KROŽEK ŠT. 3, Euclid, O.: 
Predsednica, Frances Gorjanc; 
podpredsednica, Angela Ogrin; 
tajnica in blagajničarka, Mary 
Ster, 19302 Arrowhead Ave.; 
zapisnikarica, Augusta Zupan-
čič; nadzornice: Frances Rot-
ter, Mary Mezgec in Mary Do-
dic. 

KROŽEK »ŠT. 5, Conemaugh, 
Pa.: predsednica, Mary Zabrič; 
podpredsednica, Anna Gabre-
nja; tajnica in blagajničarka,' 
Angela Mele, 55 Main St., Cone-
maugh, Pa.; zapisnikarica, 
Frances Brezovšek; nadzorni-
ce: Mary čuk in Mary Ulle; 
prosvetni odbor: Juliana Ku-
kovitz, Erma Yager in Jennie 
Klucer. Seje vsako zadnjo ne-
deljo v mesecu. 

KROŽEK ŠT. 6, Cleveland, O.: 
predsednica, N e l l i e Stritof; j 
podpredsednica, Frances Tav- j 
car; tajnica in blagajničarka, 
Helen Candon, 8110 Superior i 
Ave.; zapisnikarica, Kay Jura-
tovac. 

KROŽEK ŠT. 7, Cleveland, O.: 
predsednica, Justine Pretnar; 
podpredsednica, Jennie Slibar; 
tajnica in blagajničarka, Mil- , 
dred Bradač, 15704 Corsica ) 
Ave.; zapisnikarica, Stella Sim- I 
cic; nadzornice: Ealinor Kline, # 
Rose Mohorcic in Esther Zu- ) 
pane. i 

/ 

1 — 

I Zavarovalnino 
proti 

ognju, tatvini, 
avtomobilskim nesrečam 

itd. 
preskrbi 

JANKO N. ROGELJ ' 
6208 SCHADE AVE. I j 

POKLIČITE: 

E N d i c o t i 0 7 1 8 < 

g m m | H CHEjCKE D ( 

I E l i n -or Mono^ck 
For quick relief from itching caused by eczema, | 
athlete's foot, scabies, pimples and other itching ' 
conditions, use pure, cooling, medicated, liquid 
D. D. D. PRESCRIPTION. A doctor's formula. 
Greaseless and stainless. Soothes, comforts and 
quickly calms intense itching. 35c trial bottle 
proves it, or money back. Don't suffer. Ask your 

j druggist today for D. D. ^ P R E S C R I P T I O N . 

\ j /T i\y 
| Druga fronta sedaj! j 

|| PRVO MAJSKA 
J PROSLAVA • ; 
llj v nedeljo, 2. maja, ob 7:30 uri zvečer | 
^ ) v Slovenskem domu, 15816 Holmes Ave. / 

I (v P°cl pokroviteljstvom Collinwoodske podružnice ( 
j l Komunistične stranke in The Young Communist i > 
\ ) League. / i 

\ | PRIDITE POSLUŠATI: f 

• / Gus Hali, okrajnega tajnika Komu- . ( 
| (( . nistične stranke, 
| ,|) ki je prepotoval Nemčijo, Poljsko, Sovjetsko i) 
t j k I #̂ If 
\ i/ unijo, Francijo in druge države. / \ 
| PRIDITE VIDETI SOVJETSKI FILM ) 
I / 1 \ * 
| j "Soviet Frontiers on the Danube" 
( Po programu se vrši plesna zabava /) 

| J VSTOPNINA 30c j 

[ Domači mali j 
j| ' oglasnik j 

SOŠ38383eS6S«3SSS3S!«SSSK3S36SCS£3«3̂ ^ 

A V T O M O B I L S K A POSTREŽBA 
S*3S30«JCSS£3SSeSS3S3C*SrejaŜ  

RE NU A U T O BODY CO. ELYRIA AUTO REPAIR AND 
982 East 152nd St. ,, , WELDING 

r. • _ v , . Towing, Parts, Batteries, Painting Popravimo vas avto in pre- Body Fenjers 
barvamo, da bo kot nov. 6815—31 SUPERIOR AVE. -

' Popravljamo^ body in fender- ENdicott 9361 
ie- Welding! Moderna slovenska popravljalnica 
J. POZNIK — M. ŽELODEC PRODAJAMO TUDI NOVE WILLYS 

GLenville 3830 AVTOMOBILE i n T R U K E 

CVETLIČARNE K b l s t b t ( j a r a g e 

Frank Rich, lastnik. 
Slovenska cvetličarna ^ T S r - t o ^ C S r ^ e ^ 

3 e l e re te J f l o r t ž t s - o b r o " 
| 15302 Waterloo Rd waaejosxsjsswsjsss««^^ 
j IVanhoe 0195 GOSTILNA 

GASOLIN Frank Mihcič Cafe 
JSS30K3S3S3C$5S3£3t3£%3«3S3S3S3Ĉ ^ 7114 St Clair Ave 

MIKE POKLAR DOBRO PIVO, ŽGANJE IN 
E. JfS St. in St. Clair Ave. 

ENdicott 9181 , ENdicott 9359 
Gulf Refining Gas Station KO ZAŽELITE KOZAREC 

Izvršujemo tudi prvovrstna po- dobre pive, vina ali Žfinja, obiščite 
pravila na avtomobtlih. J ^ g g e m e Q f g 

STOPAR'S Hl-SPEED 6507 St. Clair Ave., 
SERVICE Za p r i v a t n e zabave pokličite EN. 902S 

_ „ . , _ Odprto do 2:30 ure zjutraj 
905 East 185th St. 

i I Official OP A Tire Inspection M E C K E R T A V E R N 
[ Mi imamo avto-rack; najnovejšo na- JI& A 
L pravo za mazanje avtomobilov. Delo John Sustaršič in Frank Hribar 

garantirano. Se priporočamo. 1 1 9 4 E . 7 1 St . 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ — — — — — — S 

— - -rr.r- Pri nas dobite yedno dobro pivo, 
RAZNO v*no 

• »v-™. - . » ^ n sen prigrizek. 
Odprto do 2:30 ure zjutraj. 

P O Z O R , s 
HIŠNI GOSPODARJI! I - _ . ^ . 

Kadar potrebujete popravila, pri I IVI A f \ H i S I , A H K 
vaših poslopjih, pri strehi, žlebovih \ kj v i u « 
ali fornezih, zglasite se pri j 6220 St. Clair Ave. 

LEO LADIHA oi-JB 
1336 E. 55th St. HEnderson 7740 ; ENdicott 9138 

KOZAREC DOBRE PIVE VAS 0KREPČI IN 
~~ OSVEtl. VDTIVA? A D CI IDMITI TDIT I'1' dobite tudi žgirnje la vino ter dober rwKfc.MZ.AK r U KIN I i UKfc. prigrizek. Se priporočamo za naklonjenost. 

Trgovina s pohištvom in vsemi . 
potrebščinami za dom ^ 

!

ENdiroU 5̂2 CLcfê elatIEOhio i K U D I OUZLljJu A V 

3063 PEARL AVE. 
I.Or.-lln 7117 — Lorain, Ohio WlJNfciKY 

6010 ST. CLAIR AVE. 
For Victory Najfinejša vina, domačega iz-

) w i t t a w c c delka, dobite na kozarec ali v 
' TAKES BOTH ve£ji količini za na dom.. 
) M' 5 "®,axcs Postrežemo tudi z okus-
))l lOf Bonds nim prigrizkom. 

I JiSL PLUS MORE WAR BONDS I Se priporočamo! 



STRAN S. E N A K O P R A V N O S T 30, aprila, 19& 

P. DECOURCELLE: 

M O Č 
LJUBEZNI 
R O M A N — I. D E L 

Grof de Montlaur je bil pa 
znana osebnost, bil je bogat, 
imel je močne prijatelje; hotel 
se bo osvetiti ali pa vsaj rešiti 
se neprestanega strahu, da ju 
lahko vsak hip sreča. 

Opozori na nju sodnika ali 
policijskega uradnika. Lahko se 
zgodi, da ju primejo med splo-
šno policijsko racijo, a ko bo-
sta pod ključem, se bo že na-
šel razlog, da ju obdrže v za-
poru ali pa pošljejo v Novo 
Kaledonijo. 

Imela sta nekaj denarja, ki 
sta ga bila ukradla Ramonu in 
dobila za dragocenosti. Zato sta 
si privoščila izlet iz Pariza. 

Zefyrina je pa ostala s Clau-
dinetom v Parizu; njena dolž-
nost je bila obvestiti ju, če bi 
se zgodilo kaj novega. 

Ne da se trditi, da je bil iz-
let lopovoma prijeten. Ni nam-
reč bilo nobene prilike za nove 

zločine. Poleg tega so pa oba 
težile mračne misli. 

Sicer ima pa vsaka stvar svoj 
konec, pravi pregovor. 

Pride trenutek v človeškem 
življenju, ko so najmarljivejši 
ustavi utrujen ob cesti in se 
ozre nazaj. V takih trenutkih se 
nam zde sanje mladosti brez-
pomembne, naše hrepenenje ne-
umno, naše radosti prazne, tež-
ko pričakovani cilj nevreden 
truda. . 

To so trenutki, ko še vrača 
politično svetilo k svojim "pri-
ljubljenim študijam," ko se 
star vojak oženi, ko postane po-
gumen raziskovalec zapečkar, 
kurtizana narodna dama, sla-
ven igralec vrtnar, ko se drzen 
borzijanec zadovolji z malim, 
ko igra samo še loterijo in špe-
kulira nad zelenim suknom 
igralnih miz, da zasluži za te-
koče izdatke. 

Ta ura je bila odbila Slima-
ku. 

Sit je bil že do grla burnih 
'..enutkov svojega življenja. Saj 
se je bližal že četrtemu križu. 
Zakaj bi tudi on ne zahrepenel 
po miru in počitku? 

Majhna hišica z zelenimi 
okni, kakor jo je opisal Jean 
Jacques s skromnim vrtom, ki 
bi ga sam obdeloval, da bi imel 
sadje in zelenjavo doma, to je 
bil njegov ideal. V kleti bi imel 
svoje vince, na podstrešju ime-
nitno šunko in druge dobrote, 

Pričenši v soboto, 

1. M A J A , 2. POP. 
NOVA RUSKA SLIKA 

Hitlerjevi ubijalci so v 
strahu j 

"DNEVNIK 
NACISTA" 

Poljsko dekle — češka žena — 
ruska mati, 

združene v boju zoper nacijske 
nadlege 

Hitlerjev ubijalec priznava! 

Penit Square 
GLEDIŠČE 

V soboto in nedeljo' neprestano 
od 2. ure pop. 

Ob delavnikih od 6.45 

ki bi lahko z njimi postregel 
prijateljem. 

— To bi mi zadoščalo za sre-
čo, — je pomislil. 

Toda denarja, ki bi mu po-
magal do te sreče ,ni imel; pri-
lika dobiti ga, je pa bila menda 
za vedno zamujena. 

Kaj je bilo treba storiti? Naj-
prej najti tista važna pisma in 
vrniti jih. 

Vredna so bila trideset tisoč 
frankov; kupec je bil tu in prav 
nič ni barantal. 

Toda kje so bila ta pisma? 
Vržena proč? Izgubljena? 

Ali ni bilo čudno, da so brez 
sledu izginila? Sveženj pisem se 
ne izgubi v desetih letih, zlasti 
če je spravljen v zaklenjenem 
kovčegu. 

Torej jih je moral nekdo 
ukrasti. 

Zdrava pamet je kazala na 
Panoufla kot tatu, na nehva-
ležnega ^Panoufla, ki je gotovo 
upal izrabiti pisma v svojo ko* 
rist. v 

Kje neki ima skrita? 
Samo on bi lahko pokazal 

tisti kraj in zaman bi iskal pi-
sma brez Panouflove pomoči. 

Slimak je neprestano razmiš-
ljal o tem! med potjo mu je 
bila to glavna misel. 

V glavo mu je šinila sijajna 
misel. Toda načrt, ki je teme-
ljila na njem, se mu je zdel 
celo med lopov; tako nizkoten, 

da ga je prvi hip odločno za-
vrnil. 

Toda ta misel se mu je ne-
prestano vračala in nikjer ni 
imel miru pred njo. 

Bilo je želo praktično, pa tu-
di enostavno. Dati Panoufla 
aretirati, ugrizniti v kislo ja-
bolko in povedati preisokval-
nemu sodniku, da je ubežni kaz-
nenec. 

Zadostovala bi ovadba držav-
nemu tožilstvu. 

(Dalje prihodnjič) 

Društvo Cleveland-
ski Slovenci 
št. 14 S. D. Z . 

t priredi 

VELIKO PLESNO 
VESELICO 

ob priliki 30. letnice ob-
stanka 

v Slov. nar. domu, St. Clair 
Ave. 

v soboto, 1. maja 
ob 8. uri zvečer 

IGRA JOHNNY PECON 
ORKESTER 

Vstopnina 40c 
Vabi odbor, 

V SOBOTO - 1. MAJA - je 

Mali oglasi Mali oglasi 

Izurjeni operatorji 
na 

BORING MILLS 
(Horizontal in Vertical) 

VELIKIH STRUGALNIKIH 
RADIAL DRILL 

Plača na uro, poleg "overtime." 
če ste sedaj zaposleni pri obrambnem 

delu, se ne priglasite. 

Wellman Engineering 
7000 CENTRAL 

Je S A M . . . je E D I N I . . . j e O R I G I N A L N I 
,. r a z p r o d a j i K i j e t i s l - V a r i l a " n a K j u p o - C a l n i p r a z n i ^ ' - v C l e v e l a n d u 

MAY DAN . . . ki je eden prvih trgovskih dogodkov v Ameriki je zopet tukaj. MAY DAN za-
sleduje neprestano.42-krat svojo pot. Mi smatramo to razprodajo kot eno glavnih odgovorno-
sti in obveznosti, ki jo dolgujemo svojim tisočim odjemalcev. Mi vemo, da mnogo družin uporabi 
MAY DAN, da nakupi za vso sezijo. 
Tisti, ki ste že posetili MAY DAN razprodaje v preteklosti, ne potrebujete podrobne razlage. 
Vedo, kaj pride. Novodošli v Clevelandu in novoporočeni, ki prvič posetijo MAY DAN, bodo 
našli novosti, ko bodo obiskali to trgovino na Dan Vljudnosti v petek—in May Dan v sobpto. 
To bo pogled, ki požene kri po žilah in vzbudi zanimanje. Torej pridružite se vsi srečni množi-
ci, lu se bo tako okoristila z MAY DNEVOM na prihrankih v petek in sobofcp'pt( , 
VAŽNO — Za udobnost obrambnih delavcev in drugih, ki ne morejo kupovati preko dneva, bo 
vsa naša prodajalna — zgorej in pritličje — ostala odprta v PETEK ZVEČER do devetih. To-
rej zapomnite si te trgovske ure: V petek, na Dan Vljudnosti: 9 zjutraj do 9 zvečer, v soboto, 
MAY DAN: 10 zjutraj do 6 zvečer. 
ORIGINALNO je bil MAY DAN samo enodnevna razprodaja. Toda z leti je MAY DAN nara-
stel v takem obsegu, da en dan ni zadostoval, ^a bi lahko postregel vsej ogromni količini kupči-
je na MAY DAN. Zato smo dodali DAN VLJUDNOSTI — v petek pred MAY DNEVOM — kot 
za specielno udobnost našim odjemalcem. 

V petek je 
DAN VLJUDNOSTI 

Vsi May Day predmeti se lahko do-
be po May Day cenah v PETEK v 
vseh naših prostorih zgorej in 'v 
pritličju.. 

Ure'v petek od 9 zj. do 9. zveč. 

NIKJER NE BODO PRODAJALI 
CENEJE 

' l 
Iz raznih razlogov bodo morda sku-
šale nekatere trgovine prodajati 
MAY DAY predmete ceneje. 
POMNITE — Ako bo kak predmet, 
oglaševan za MAY DAN, oglaševan 
ceneje drugje, se lahko kupi pri nas 
še CENEJE, ne glede na NAŠE 
oglaševalne cene. 

* Male zavoje odnesite, prosimo 
Da bo v skladu z vladno odredbo, da se prihrani opremo za 
dcvoz, delamo tri dovažanja na teden. Storili bomo v naši 
najboljši moči, da bomo dovažali, toda v gotovih slučajih bo 
dovoz zamuden. Prosimo, vzemite male zavoje s seboj. 

PROSTOR ZA PARKIRANJE ZASTONJ ZA 
ODJEMALCE MAY DNEVA 

Dodatni prostori za parkiranje na lotu na 
severovzhodnem vogalu 9. ceste in Lakeside 
na razpolago za odjemalce na MAY DAN. 

PARKIRAJTE TAM ZASTONJ! 

V s i o d d e l k i z g o r e j i n v p r i t l i č j u se b o d o u d e l e ž i l i te r a z p r o d a j e 

T H E M A Y C O M P A N Y 
\ Za MAY DAN ne vzamemo naročil po pošti, telefonu ali C. 0. D. 

Eagle znamke zamenjamo na May Dan ali katerikoli dan drug teden. 

Otvoritvena posebnost 
Stenski papir od 5c naprej 

Beneški zastori, umerjeni, po 
posebni ceni. 

NATIONAL WALL PAPER « 
PAINT CO. 

6922 St. Clair Ave, 

PUNCH PRESS 
OPERATORJI 

IZKUŠENI 
tudi za • 

DIE SET-UP DELO 
ter WELDERJI 
za varenje na plin 

SPREJEMA SE TUDI "LEARNERS" 
KI BI SE NAUČILI, TER POMOČ-
NIKE IN TE2AKE. 
60 ur dela na teden jamčeno. 
Samo plača na uro (Day Work) 

100% vojno delo. 
Prinesite seboj "Availability Certifi-

cate," ki izkazuje, da lahko sprejmete 
delo. Rojstnega lista se ne zahteva. 
Sprejema še tudi dečke, stare 
od 16 leta naprej za delo po 
šoli in ves dan tekom počitnic. 
To je izvrstna prilika za one, ki ne 
delajo v obrambnih tovarnah, da si 
preskrbijo dobro delo, ki je vojno delo. 

N A T I O N A L F O R M E T A L 
CO. 

6539 METTA AVE. 
od Addison Rd. in St. Clair Ave. 

Družina 
brez otrok išče 3 ali 4 sobe, in 
kopalnico, med E. 61 in E. 76 
cesto. — Naslov se naj pusti v 
uradu tegg. lista. 

Farma naprodaj 
Naprodaj je 60 akrov farma, 

7 sob hiša, elektrika, tlakovana 
cesta; lepo poslopje, veliko 
poljskega orodja, krave, konji, 
kok.oši, sadno drevje in vino-
grad, vse lepo obdelano. Je tudi 
studenčna voda. — Prodam vse 
skupaj ali samo farmo. Zame-
nja se tudi za hišo. — Podrob-
nosti se izve pri Mrs. J. MISLEJ 
2 milji vzhodno od Chardon, O 
Route 6. 

Moški ali ženska 
dobi delo za pomivanje posode 
v restavraciji. Nobenega dela 
ob nedeljah. — Vpraša se pri 
JOS. WOLF, 13828 St. Clair 
Ave. 

Dom in investicija 
Hiša 8 sob za 2 družini, na, 

436 East 158th St. Cena $5.600. 
Gotovine $2,000 . in drugo kot 
najemnina. 

10 sob za "2 družini na 1233 
E. 169 St. Cena $8,700 
Gotovine $1,500 in drugo pa po 
4 odstotnih obrestih na majhna 
odplačila. 

10 sob za 2 družini na Dar-
win Ave., pri E. 140 cesti; z ve-
likim lotom. — Če vas zanima, 
pokličite za podrobnosti 

L Petrich 
19001 Kildeer Ave. 

IV. 1874 

Želim 
dobiti delo za pomagati v res-
tavraciji, ali pa za pomivanje 
posode. — Vpraša se na 7812 
Lockyear Ave. 

Z A V A R O V A L N I N O 
za hiše, pohištvo in avtemobile vam 

preskrbi 
MIHALJEVIC BROS. 

6424 St. Clair Ave. 
Zavarovalnina na pohlitvu za v i o l o $1000 

vas stane le $5.00 za tri leta. 

FANTJE IN MOŽJE! 
V naši trgovini dobite vedno naj-
boljše spodnje perilo, srajce, kravate, 
klobuke in druge stvari. 
IZDELUJEMO OBLEKO PO MERI 

JOHN MOČNIK 
772 East 185th St. 

PrijatePs Lekarna 
ST. CLAIR AVE. VOGAL E. 68 ST. 

PRESCRIPTION SPECIALISTS 
ENdicott 4212 

Zastonj pripeljemo na dom 

f Š Č E S E 

ŽENSKE 
za 

Lahko i n f e r e s a n t n o 

tovarniško delo 

Predznanje ni potrebno. 

Mi Vas bomo učili. 
Plača na uro. 

Poleg overtime. 

T H E E . F. 
HAUSERMAN CO. 

6800 Grant Ave. 

M e d . E . 7 1 s t i n E . 49th St. 

južno od Harvard 

Proda se 
dve hiši na eno loti; vsafca v 

dve družini; v eni je H s° ' jn 

drugi 8 sob; dva fornez^ 
druge udobnosti. — Za V° ^ 
nosti se poizve pri lastniK 
1219 East 61st St. 

Moški if 
mirnega značaja išče s°^°<jru-
hrano pri mirni slovenski f 

žirii. Najraje bi dobil v £ 

St. Clair Ave., toda sprej«1® j. 
tudi v Collinwoodu. Dober P • 
nik. Kdor ima kaj Primer^a-
naj pusti naslov v uradu 
kopravnosti. 

Izkušena 
strežajka dobi delo v resta^, 
ciji, da bi pomagala tudi v ^ 
hinji. Prosta ob nedelja^ p, 
Zglasite se pri JOS. ™ 
13828 St. Clair : 

' ' INŠPEKTORJI 
Floor & Bench 
OPERATORJI 

WARNER & SWASEY'2A 

ENGINE LATHES 
POTTER & JOHNS01 

ZUNANJI BRUSACj g 
GRIDLEY AUTOMA^ 

TEŽAKI ZA S P L O š ^ 
DELO 

za 
R E C E I V I N G R O O J 1 

S H I P P I N G R O O M 
S T O C K H A N D L E R ® 

P O M E T A Č E 

Delo znotraj in zunaj-
Visoka plača na uro Poleg 

"overtime" 

CLEVELAND 
TRACTOR 

19300 Euclid A v * 

Družihska ti*^ 
6 •rob, 2 garaže, r ° fpfi 

sadni vrt, victory ga^f®' \T$e 

zemlja, 100,x 100 čevlje^^a 
v najboljšem stanju; 5 m 
transportacijska postrezO^jJi 
Mirni prostor v bližini ^ ju' 
trgovin. Se lahko vselite ' ctl 
nija. — Cena hitrem« J p ' 
$7,500. Prostor na l & v \e 
wanee Ave. - ^ 
resni kupci. MATT f p 
630 E^st 222nd St., IV ' 
ali IV. 0678. 


